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                        II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE


Prijedlog

Na temelju članka 100. stavka 7. Zakona o prostornom uređenju i gradnji (Narodne novine broj 76/07 i 38/09) i članka 31. Statuta Grada Velike Gorice (Službeni glasnik Grada Velike Gorice br.10/09.) Gradsko Vijeće  Grada Velike Gorice  na svojoj ​____     sjednici održanoj dana _____ godine, donosi: 
ODLUKU 

o donošenju 

Urbanističkog plana uređenja (UPU) Gospodarske zone “Kušanec-istok“
I. TEMELJNE ODREDBE

Članak 1.
Donosi se Urbanistički plan uređenja  Gospodarske zone „Kušanec – istok“ koji je izradio ARHEO d.o.o. iz Zagreba.

Članak 2.
Urbanistički plan uređenja Gospodarske zone „Kušanec-istok“ (u nastavku teksta: Plan) donosi se za prostor čije granice obuhvata  čine na jugoistoku osobito vrijedno obradivo tlo i ostala obradiva tla, na jugozapadu odteretni kanal Sava - Odra i planirana županijska cesta, na sjeverozapadu postojeća državna cesta D31(Velika Gorica-G.Viduševac—D6), na sjeveroistoku autocesta AC-11 (Zagreb-Sisak). Paralelno sa sjeveroistočnom granicom obuhvata Plana prolazi magistralna željeznička pruga MG 2. 
Detaljna granica obuhvata označena je na kartografskim prikazima Plana.

Površina obuhvata Plana iznosi cca 51, 62 ha. 
Članak 3.
Plan predstavlja elaborat pod naslovom „Urbanistički plan uređenja  Gospodarske zone „Kušanec – istok“ ,a sastoji se od:
I 
Tekstualni dio – Odredbe za provođenje 

1. Uvjeti određivanja i razgraničavanja površina javnih i drugih namjena

2. Uvjeti smještaja građevina gospodarskih djelatnosti 


  2.1. Ograde i parterno uređenje


  2.2.  Priključak na prometnu infrastrukturu


  2.3. Komunalno opremanje građevine 

3. Uvjeti i način gradnje građevina za privremeni smještaj


4. Uvjeti uređenja odnosno gradnje, rekonstrukcije i  opremanje prometne,telekomunikacijske i komunalne mreže s pripadajućim objektima  površinama
 4.1.  Uvjeti gradnje prometne mreže


 4.1.1.  Biciklistički promet


 4.1.2. Pješačke zone, putovi drugo


 4.1.3. Parkirališta i garaže


 4.2.Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže i pošte


 4.3.  Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže


 4.3.1. Elektroenergetska mreža i javna rasvjeta


 4.3.2. Plinoopskrba


 4.3.3.  Vodoopskrba


 4.3.4. Odvodnja otpadnih voda


5. Mjere zaštite prirodnih i kulturno-povijesnih cjelina, građevina ambijentalnih     

               vrijednosti

5.1. Područja posebnih uvjeta korištenja

5.1.1. Kulturna baština

5.2. Područja posebnih ograničenja u korištenju

5.2.1.
Vode
6. Postupanje s otpadom

7. Mjere sprječavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš

8.  Mjere provedbe Plana
II
Grafički prilozi

1.       Korištenje i namjena površina

2.       Prometna, ulična i komunalna infrastrukturna mreža

2.1.    Promet

2.2.    Telekomunikacijska mreža i Energetski sustav (Elekroenergetika)
2.3.    Energetski sustav (Plin)
2.4.    Vodnogospodarski sustav 
3.        Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina
4.        Način i uvjeti gradnje
5.        Mjere zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti

Obvezni prilozi:

I. Obrazloženje Urbanističkog plana uređenja
II. Izvod iz dokumenata prostornog plana uređenja šireg područja

III. Popisi dokumenata i propisa

IV. Zahtjevi i mišljenja iz članka 79. i 94. Zakona o prostornom uređenju i gradnji 

    (NN 76/07 i 38/09)

V. Izvješće o prethodnoj i javnoj raspravi

VI. Evidencija postupka izrade i donošenja Prostornog Plana

VII. Sažetak za javnost

II.  ODREDBE ZA PROVOĐENJE
1. Uvjeti određivanja i razgraničavanja površina javnih i drugih 

    namjena

Članak 4.
Uvjeti za određivanje korištenja površina za javne i druge namjene u Urbanističkom planu uređenja su:

· temeljna obilježja prostora grada Velike Gorice i ciljevi razvoja gospodarskih  djelatnosti na području Grada
· valorizacija postojeće prirodne i neizgrađene sredine

· održivo korištenje i kvaliteta prostora i okoliša, te unaprjeđenje kvalitete života

· postojeći i planirani broj stanovnika

· poticanje razvoja pojedinih prostornih cjelina Grada 
· povećanje broja radnih mjesta na području Grada  i ostalog gravitacijskog područja
· racionalno korištenje infrastrukturnih sustava

Članak 5.
Površine javnih i drugih  namjena razgraničene su i označene bojom i planskim znakom na kartografskom prikazu 1. Korištenje i namjena površina u mjerilu M 1:5000 i to:

1.    Gospodarska namjena – proizvodno-poslovna  – I i K
    2.     Površine infrastrukturnih sustava  - IS
2. Uvjeti smještaja građevina gospodarskih djelatnosti 

Članak 6.
Površine gospodarske namjene – proizvodno - poslovne I i K određene su za:
· proizvodna namjena – I
· poslovna namjena - K
Na prostorima proizvodne namjene (I) predviđena je izgradnja industrijskih, obrtničkih, zanatskih sadržaja, gospodarski pogoni svih vrsta, skladišni prostori, poslovne, upravne i trgovačke građevine.
Na prostorima poslovne namjene (K) predviđena je izgradnja poslovnih, upravnih, uredskih, trgovačkih i uslužnih sadržaja,  proizvodnja bez negativnog utjecaja na okoliš, komunalno-servisni i prateći skladišni prostori, veliki trgovački centri i veliki trgovački pogoni koji bitno utječu na urbanistički razvoj svojom vrstom, položajem i opsegom.

Članak 7.

Zelene površine unutar cestovnog koridora oblikovane su radi potrebe zaštite okoliša,  zaštita od buke, zaštita zraka i druge zaštitne zone. 

U takve zelene površine  spadaju sve površine urbanog zelenila kao što su travnjaci i zelene površine na građevnim česticama kao i drvoredi i zelenila uz prometnice unutar cestovnog koridora.
Unutar zaštitnih zelenih površina ne mogu se graditi nikakve građevine osim postave infrastrukturnih vodova.
Članak 8.
Površine infrastrukturnih sustava – IS su površine na kojima se mogu graditi komunalne građevine i uređaji i građevine infrastrukture na posebnim prostorima i građevnim česticama, te linijske i površinske građevine za promet. 

Članak 9.
Za građevne čestice gospodarske namjene - proizvodne – I: 
(1)Proizvodna djelatnost je djelatnost u kojoj se proizvodni proces obavlja unutar proizvodnog kompleksa ili proizvodne građevine.
(2)Proizvodni kompleks je skup proizvodnih, skladišnih, upravnih i drugih pratećih i pomoćnih građevina, te vanjskih površina u svrhu obavljanja proizvodne djelatnosti.

(3)Pod pratećim građevinama iz prethodnog stavka podrazumijevaju se građevine ili prostori trgovačke i ugostiteljske djelatnosti za pripremu i posluživanje hrane i pića GBP do najviše 10% od ukupne GBP proizvodnog kompleksa ili proizvodne građevine. (4)Pomoćnim građevinama smatraju se garaže za osobna vozila, spremišta, nadstrešnice, kotlovnice za kruto i tekuće gorivo, podzemni i nadzemni spremnici goriva za grijanje i sl.
Članak 10.
Uvjeti smještaja proizvodnih kompleksa i proizvodnih građevina unutar građevinskog područja proizvodno-poslovne namjene koncipirani su tako da:

· najmanja veličina građevne čestice iznosi 0,25 ha, 
· najmanja udaljenost građevine od susjednih čestica mora iznositi najmanje ½ zabatne visine građevine, ali ne manje od 5,0 m,

· visina građevina (V) može iznositi najviše 15,0 m,

· etažna visina građevina može iznositi najviše E=Po+S+Pr+3, a najmanje E=Pr, 

· najveći ukupni koeficijent izgrađenosti građevne čestice (kig) iznosi 0,4, a najmanji 0,1,

· vrsta pokrova i broj streha budu u skladu s namjenom i funkcijom građevine,

· udaljenost građevina proizvodne namjene od građevnih čestica koje se nalaze unutar građevinskih područja naselja, a izvan granica obuhvata ovog Plana, iznosi najmanje 30,0 m,

· ograda građevne čestice može biti najveće visine 2,5 m s time da neprovidno podnožje ograde ne može biti više od 0,5 m.

· građevna čestica mora imati osiguran pristup na prometnu površinu najmanje širine kolnika od 5,5 m,
· građevna čestica mora imati osigurane komunalne priključke (vodoopskrba, odvodnja, energetska opskrba),

· se na građevnoj čestici koja graniči sa građevnom česticom koja se nalazi izvan granica obuhvata ovoga Plana, a na kojoj se nalazi postojeća ili se omogućuje nova stambena ili pretežito stambena ili ugostiteljsko-turistička (hotel) izgradnja osigura uz tu česticu tampon visokog zelenila najmanje širine od 5,0 m,
· na građevnim česticama i dijelovima građevnih čestica koje se nalaze unutar 20 m od vanjske nožice nasipa (odteretnog kanala), ne mogu se podizati zgrade, ograde i 
druge građevine, osim regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina, te bez vodopravnih uvjeta obavljati ikakvo bušenje tla.

Članak 11.
Za građevne čestice gospodarske namjene - poslovne – K: 
(1) Pod poslovnim djelatnostima unutar građevinskih područja izdvojenih namjena podrazumijevaju se uslužne, trgovačke i komunalno-servisne djelatnosti.

(2) Poslovne djelatnosti iz prethodnog stavka obavljaju se unutar građevinskih područja proizvodno-poslovne namjene u poslovnim građevinama i kompleksima smještenim na zasebnoj građevnoj čestici ili u pratećim poslovnim građevinama iz članka 9. na građevnoj čestici proizvodnog kompleksa ili proizvodne građevine.

(3) Za smještaj poslovnih kompleksa i poslovnih građevina unutar građevinskih područja proizvodno poslovne namjene primjenjuju se uvjeti za proizvodne građevine i komplekse iz članka 10.

2.1. Ograde i parterno uređenje

Članak 12.
Ulična ograda podiže se iza regulacijskog pravca u odnosu na prometnu površinu.


Ograda se može podizati i na međi prema susjednim građevnim česticama.

Na građevnim česticama ograde se postavljaju s unutrašnje strane međe, ili na drugi način, ali u dogovoru sa susjedom.

Ulična ograda može biti izvedena kao zeleni nasad (živica) ili prozračna, izvedena od drveta, pocinčane žice ili drugog materijala sličnih karakteristika.

Članak 13.
Zabranjuje se postavljanje žičanih, zidanih, kamenih, živih i drugih ograda i potpornih zidova kojima bi se sprječavao slobodan prolaz uz melioracijske kanale, te koji bi smanjili propusnu moć vodotoka ili na drugi način ugrozili vodotok i područje uz vodotok.

Zabranjuje se postavljanje na ogradu oštrih završetaka, bodljikave žice i drugog što bi moglo ugroziti ljudski život.

Članak 14.
Teren oko građevine treba izvesti na način da se ne narušava izgled područja, te da se onemogući otjecanje vode na štetu susjednog zemljišta, odnosno susjednih građevina. 

Najmanje 20% površine građevne čestice poslovne ili proizvodne namjene potrebno je urediti kao parkove ili zaštitne zelene površine, u pravilu, travnjacima s autohtonim vrstama ukrasnog grmlja i visokog zelenila. 

Rubne dijelove građevnih čestica prema susjednim građevnim česticama, posebice prema česticama s drugim namjenama, treba urediti kao pojaseve zaštitnog visokog zelenila najmanje širine 5,0 m.
Zelene površine na građevnoj čestici potrebno je opremiti odgovarajućim elementima urbane opreme: klupama, elementima rasvjete, koševina za otpatke i drugim elementima.

2.2.  Priključak na prometnu infrastrukturu
Članak 15.
Građevna čestica mora imati neposredan pristup na prometnu površinu najmanje širine kolnika od 5,5 m.

U postupku izdavanja lokacijske dozvole potrebno je ishoditi posebne uvjete priključenja na prometnu površinu od strane tijela/pravne osobe koja tom cestom upravlja.

Radi omogućavanja spašavanja osoba iz građevina i gašenja požara na građevini i otvorenom prostoru, građevina mora imati vatrogasni prilaz određen prema važećim posebnim propisima o uvjetima za vatrogasne pristupe.

2.3. Komunalno opremanje građevine 
Članak 16.
Građevine u higijenskom i tehničkom smislu moraju zadovoljiti važeće standarde vezano na površinu, vrste i veličine prostorija, a naročito uvjete u pogledu sanitarnog čvora.

Članak 17.
Sve gospodarske građevine moraju se obavezno priključiti na vodovod koji će biti izveden prema projektno tehničkoj dokumentaciji.
Prilikom gradnje ili rekonstrukcije vodoopskrbne mreže mora se predvidjeti vanjska hidrantska mreža određena prema posebnom propisu o hidrantskoj mreži za gašenje požara.
Potreba za hidrantskom mrežom kod pojedinog objekta ( na pojedinoj čestici) definirat će se izradom projektno tehničke dokumentacije za pojedini objekt, te na osnovu požarnog opterećenja iz Elaborata za zaštitu od požara važećim propisima o zaštiti od požara i važećim propisima o tehničkim normativima za projektiranje, gradnju, pogon i održavanje plinskih kotlovnica).
Članak 18.
Radi karakteristika područja Urbanističkim planom uređenja predviđena je izvedba separatnog (razdjelnog) sustava odvodnje. Isti takav sustav treba predvidjeti prilikom gradnje pojedinih objekata na zasebnim građevnim česticama.

Kod izrade projektno tehničke dokumentacije za pojedinu građevinu (pojedinu česticu) ovisno o tehnologiji proizvodnje i stupnju zagađenosti otpadnih voda potrebno je, ako je to potrebno, predvidjeti predtretman otpadnih voda odnosno izvedbu parcijalnog pročistača otpadnih voda.

U postupku izdavanja lokacijske dozvole za svaku pojedinu građevinu unutar zone obuhvata ovog plana obavezno zatražiti vodopravne uvjete od Hrvatskih voda d.d.

Članak 19.
Priključivanje građevina na elektroopskrbu, telekomunikacijsku mrežu i plinoopskrbu obavlja se na način propisan od nadležnih organizacija, od kojih se u postupku izdavanja lokacijske dozvole za svaku pojedinu građevinu unutar zone obuhvata ovog plana trebaju zatražiti posebni uvjeti priključenja.
3. Uvjeti i način gradnje građevina za privremeni smještaj
Članak 20.
Unutar ili uz građevine gospodarske namjene moguće je uređenje prostorija, odnosno građevina za potrebe privremenog smještaja zaposlenika namjene za potrebe tvrtki (domari, zaštitarska služba, vanjski suradnici i slično).

Površine za privremeni smještaj zaposlenika mogu iznositi maksimalno 100 m2/1000 m2 BRP-a osnovne građevine.

4. Uvjeti uređenja odnosno gradnje, rekonstrukcije i 

    opremanje prometne, telekomunikacijske i komunalne 
    mreže s pripadajućim objektima i površinama
4.1.  Uvjeti gradnje prometne mreže

Članak 21.
U Urbanističkom planu uređenja određene su površine IS za gradnju sabirnih prometnica.
Osim sabirnih prometnica koje su ucrtane na kartografskom prikazu 2.1. „PROMET“, na površinama namjene I i K omogućuje se izgradnja i drugih prometnih površina.

Unutar granica obuhvata plana obavezno je na osnovi projektno tehničke dokumentacije 

graditi planirane prometne površine koje se nalaze neposredno uz građevne čestice ili su uvjet za njihovo formiranje, a na način da istodobno bude omogućeno i polaganje svih vrsta komunalne infrastrukture.

Ulice će se urediti prema značenju, a dimenzije profila odredit će se uz uvažavanje stvarnih potreba i propisa, te će se opremiti vertikalnom i horizontalnom signalizacijom i drugom urbanom opremom prema potrebi (javna rasvjeta, stajališta autobusa, nadstrešnice i sl.).

Najmanja širina kolnika ulice za dvosmjerni promet iznosi 7,0 m.

Najmanja širina nogostupa iznosi 1,6 m.

Minimalna udaljenost regulacijskog pravca od osi kolnika, u skladu s položajem u prometnoj mreži mora omogućiti izgradnju i uređenje jednog prometnog traka, nogostup minimalne širine 1,6 m.

Ne planira se izgradnja „slijepih“ ulica unutar obuhvata ovog UPU-a. 
Izgradnja građevina i ograda ili sadnja nasada visokog zelenila koji imaju utjecaj na smanjenje preglednosti, posebno u zonama križanja, nisu dozvoljena.

Ulične ograde ne smiju biti podignute unutar prometnih koridora.

Na svim cestovnim prometnicama, a posebno u zonama križanja, obavezno osigurati punu preglednost u svim privozima.
                                                               Članak 22.
Za detaljno projektiranje priključaka na državnu cestu D31 potrebno je ishoditi posebne uvjete građenja od Hrvatskih cesta d.o.o., u skladu sa važećim propisima o uvjetima za projektiranje i izgradnju priključaka i prilaza na javnu cestu kao i u skladu sa važećim normama za projektiranje i građenje čvorova u istoj razini.
4.1.1.  Biciklistički promet
Članak 23.
Biciklističke staze i trake mogu se graditi i uređivati odvojeno od ulica kao zasebna površina unutar cestovnog koridora, te kao dio pješačke staze obilježen prometnom signalizacijom. 

Najmanja širina biciklističke staze ili trake za jedan smjer vožnje je 1,0 m, a za dvosmjerni promet 1,6 m. Ako je biciklistička staze ili traka neposredno uz kolnik dodaje se zaštitna širina od 0,75 m.
Uzdužni nagib biciklističke staze ili trake u pravilu ne može biti veći od 6%.

4.1.2. Pješačke zone, putevi i drugo

Članak 24.
Za kretanje pješaka mogu se graditi i uređivati osim pločnika, trgova i ulica, pješački putovi, prolazi i šetališta.

Površine za kretanje pješaka moraju biti dovoljne širine, u pravilu ne uže od 1,6 m.

Na raskrižjima i drugim mjestima gdje je predviđen prijelaz preko kolnika za pješake, bicikliste i osobe s teškoćama u kretanju moraju se ugraditi spušteni rubnjaci.
4.1.3. Parkirališta i garaže

Članak 25.
Potreban broj parkirališnih ili garažnih mjesta (PGM) mora se izgraditi unutar građevne čestice za svaki pojedini objekt, prema sljedećim normativima:
	Namjena sadržaja
	Broj parkirnih mjesta

	
	
	

	Proizvodni i skladišni prostori
	6 - 8 PM/GM na 1.000 m2 GBP

	Trgovina, banka, pošta, usluge i sl. (automehaničarske i autolimarske radnje, autopraonice i sl.)
	30 - 40 PM/GM na 1.000 m2 GBP

	Ugostiteljstvo
	40 - 45 PM/GM na 1.000 m2 GBP

	Ostali poslovni sadržaji
	15 - 20 PM/GM na 1.000 m2 GBP


Parkirališta za opskrbna vozila (kamione, šlepere, dostavu), ovisno o namjeni građevine, moraju se riješiti u sklopu građevne čestice.
Na javnim parkiralištima/garažama za vozila osoba s invaliditetom potrebno je osigurati najmanje 5% parkirališnih/garažnih mjesta od ukupnog broja, a najmanje jedno na parkiralištima s manje od 20 parkirališnih/garažnih mjesta.

Za proizvodne, poslovne, te višesadržajne građevine, čije građevne čestice zauzimaju površinu veću od 0,5 ha, potrebno je u sklopu postupka utvrđivanja uvjeta uređenja prostora utvrditi i eventualne dodatne parkirališne potrebe vodeći računa o broju i strukturi zaposlenih, očekivanom broju posjetitelja i intenzitetu opskrbnog prometa, blizini i kvaliteti javnog prometa, kao i načinu priključka tih parkirališnih/garažnih mjesta na dovoljno propusnu cestovnu prometnicu.
4.2.     Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže i pošte
Članak 26.
Za izgrađenu telekomunikacijsku infrastrukturu za pružanje javnih telekomunikacijskih usluga putem telekomunikacijskih vodova, planirana je dogradnja, odnosno konstrukcija te eventualno proširenje izgradnjom novih građevina, radi implementacije novih tehnologija i/ili kolokacija odnosno potreba novih operatora, vodeći računa o pravu zajedničkog korištenja od strane svih operatora koji posjeduju propisanu dozvolu za pružanje telekomunikacijskih usluga za koje nije potrebna uporaba radiofrekvencijskog spektra.

Nova TK infrastruktura za pružanje TK usluga putem elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova, planirana je  postavom  baznih stanica i njihovih antenskih sustava na 
antenskim prihvatima na izgrađenim građevinama i rešetkastim i/ili jednocijevnim stupovima izvan naselja    bez detaljnog definiranja lokacija (točkastog označavanja)

vodeći računa o mogućnosti pokrivanja tih područja radijskim signalom.  Treba poštivati načela zajedničkog korištenja od strane svih operatora-koncesionara, gdje god je to moguće.

Za razvoj i izgradnju mjesne telekomunikacijske mreže vodove izgrađivati prvenstveno u zelenom pojasu ulica, pritom pazeći na potrebnu udaljenost od drvoreda, a ulice s užim profilom ispod nogostupa sustavom distribucijske telekomunikacijske kanalizacije i mrežnim kabelima. U cilju zaštite i očuvanja prostora, te sprječavanja nepotrebnog zauzimanja novih površina težiti objedinjavanju vodova u potrebne koridore.
Za razvoj mobilne telefonije potrebno je omogućiti izgradnju građevina za potrebe javne pokretne telekomunikacijske mreže (bazne stanice) unutar zone obuhvata Urbanističkog plana uređenja,  ali koristeći više dijelove građevine osnovne namjene za postavu istih.
Članak 27.
Planovi razvoja poštanske djelatnosti na temelju pokazatelja s pojedinih područja, te na temelju financijske mogućnosti ulaze u sastav planova HP Zagreb. 
Urbanistički plan uređenja ne definira točan položaj jedinice poštanske mreže, ali omogućuje uređenje odnosno izgradnju iste u okviru sadržaja koji upotpunjuju sadržaj gospodarske zone.
4.3.  Uvjeti gradnje komunalne infrastrukturne mreže

Članak 28.
Izgradnja građevina i uređaja komunalne infrastrukturne mreže mora biti u skladu s propisanim općim i posebnim uvjetima za ove vrste građevina te će se odgovarajućom stručnom dokumentacijom razrađivati.

Planom su određene trase mreže komunalne infrastrukture. Kod izrade projektne dokumentacije za lokacijsku dozvolu, odnosno drugi ekvivalentni akt za građenje novih objekata komunalne infrastrukture planom utvrđene trase mogu se korigirati radi prilagodbe tehničkim rješenjima, imovinsko-pravnim odnosima i stanju na terenu. Korekcije ne mogu biti takve da onemoguće izvedbu cjelovitih rješenja komunalne infrastrukturne mreže predviđenih ovim planom. Lokacijskom dozvolom odnosno drugim ekvivalentnim aktom za građenje može se odobriti gradnja infrastrukturnih vodova i na trasama koje nisu utvrđene ovim planom, ukoliko se time ne narušavaju planom utvrđeni uvjeti korištenja površina.
Članak 29.
UPU-om su osigurane površine za razvoj građevina, objekata, uređaja slijedećih sustava komunalne infrastrukture:

· energetski sustav (elektroenergetska i plinska)
· vodnogospodarski sustav (vodoopskrba i odvodnja otpadnih voda)

Detaljno određivanje trasa komunalne infrastrukture, unutar koridora koji su određeni ovim Planom, utvrđuje se lokacijskim odobrenjem vodeći računa o konfiguraciji tla, posebnim uvjetima itd.  

Pri projektiranju i izvođenju pojedinih građevina, objekata i uređaja komunalne infrastrukture potrebno je pridržavati se važećih propisa kao i propisanih udaljenosti od ostalih infrastrukturnih objekata i uređaja te pribaviti suglasnost ostalih korisnika. 

Gradnja komunalne infrastrukturne mreže iz ovog članka predviđena u koridorima prometnih površina mora se izvoditi kao podzemna.

Komunalna infrastruktura može se izvoditi i izvan koridora prometnih površina, pod uvjetom da se do tih instalacija osigura nesmetani pristup za potrebe održavanja ili zamjene.

Priključenje na pojedinu komunalnu instalaciju vrši se u skladu s uvjetima distributera iste.
4.3.1. Elektroenergetska mreža i javna rasvjeta

Članak 30.

Na čitavom području obuhvata Plana kako je predviđeno programom razvoja elektroenergetske mreže planira se prebacivanje 10kV naponskog na 20kV i to isključivo kabliranjem.  Sve planirane trafostanice 10-20kV/04 izvodit će se prema potrebama korisnika odnosno prema zahtjevu za izgradnjom na dijelu područja.

Lokacije trafostanica treba odabrati tako da imaju osiguran pristup vozilom radi izgradnje, održavanja i upravljanja. Pri tom se treba držati propisanih minimalnih udaljenosti od susjednih objekata. Trafostanice 10(20)/0,4 kV se u pravilu postavljaju u središte konzuma, tako da se osigura kvalitetno napajanje do krajnjih potrošača na izvodima.
Članak 31.
Jedan izlaz iz transformatorske stanice 10(20)/0,4 kV treba osigurati za mrežu javne rasvjete koja se izvodi s kabelima PP 41-A dim. 4x25 mm. 

Mjerenje potrošnje električne energije vanjske rasvjete biti će u zasebnom ormaru dok će se mjerenje potrošnje električne energije za pojedine korisnike izvesti direktnim brojilima u okviru glavnog razvodnog ormara.

Članak 32.
Javna rasvjeta izvodi se rasvjetnim armaturama koje moraju biti kvalitetne i estetski dizajnirane, a izvori svjetla suvremeni i štedljivi.

Paljenje rasvjete predviđa se automatski putem Luxomata a režim rada odrediti će nadležno komunalno poduzeće.

Svjetiljke bi trebale biti djelomično zasjenjenje refraktorima.

Članak 33.

Zaštita od napona dodira na instalaciji javne rasvjete rješava se sustavom nulovanja. Sve metalne dijelove instalacije, koji u normalnom pogonu nisu pod naponom, treba povezati sa zaštitnim vodičem, a nul vodič i zaštitni vodič trebaju se pouzdano povezati u transformatorsku stanicu.

U okviru mreže javne rasvjete treba osigurati zaštitu od atmosferskog pražnjenja kroz uzemljenje stupa na uzemljivač koji se polaže uz kabele u rovu od TS do objekata i stupova vanjske rasvjete.

4.3.2. Plinoopskrba

Članak 34.

U svim planiranim ulicama na području obuhvata UPU-a planirana je izgradnja srednjetlačnih plinovoda.
STP se polažu podzemno na dubini s nadslojem do kote uređenog terena u načelu minimalno 1 m, te se izvode sukladno normama za plinovode od polietilena radnog tlaka do 4 bara. Minimalna sigurnosna udaljenost od građevina za STP je 2m, a za srednjotlačne kućne priključke pri paralelnom vođenju uz građevine 1m.

Plinovod položiti u rov na pripremljenu posteljicu od sitnog pijeska minimalne debljine 10 cm. Ispod cijevi ne smije biti kamenčića kako cijevi na tom mjestu ne bi nalijegale na njih, jer bi to zbog koncentracije nalijeganja uzrokovalo pucanje cijevi. 

Udaljenosti STP od drugih komunalnih instalacija određuju se sukladno posebnim uvjetima vlasnika tih instalacija. Pri određivanju trasa plinovoda moraju se poštivati i ostale minimalne sigurnosne udaljenosti od postojećih i planiranih instalacija i građevina, 
kako je to određeno „Odlukom o minimalnim sigurnosnim udaljenostima za plinovode i kućne priključke“ Gradske plinare Zagreb.

Prilikom zatrpavanja zatrpati prvo slojem sitnog pijeska s najmanjom debljinom nadsloja iznad vrha cijevi 10 cm, a dalje zatrpavati u slojevima od po 30 cm uz propisno nabijanje. Na dubini 50 cm od nivelete uređenog terena iznad plinovoda postavlja se traka za obilježavanje plinovoda s natpisom 

«POZOR PLINOVOD». Osim te trake postaviti i traku s metalnom žicom koja služi za otkrivanje trase plinovoda. 

Svaka građevina imat će na plinskom kućnom priključku glavni zapor putem kojeg se zatvara dotok prirodnog plina za dotičnu građevinu, a na plinovodima će biti ugrađeni sekcijski zapori kojima se obustavlja dotok prirodnog plina za jednu ili nekoliko ulica u slučaju razornih nepogoda. 
Članak 35.

U svezi izgradnje plinovoda, odnosno plinovodne mreže treba primijeniti domaće važeće propise (npr. važeći propis za izvođenje unutarnjih plinskih instalacija GPZ-P.I.600 i drugo), te njemačke propise (DVGW regulativu i EU DIN norme).

Plinske kotlovnice projektirati i izvoditi sukladno odredbama važećeg propisa o tehničkim normativima za projektiranje, gradnju, pogon i održavanje plinskih kotlovnica. 
Svaka građevina mora imati zasebni srednjotlačni kućni priključak. Kućni priključci projektirat će se za svaku planiranu građevinu u sklopu projekta plinske instalacije za tu građevinu.
4.3.3.  Vodoopskrba

Članak 36.
Cijevi za vodoopskrbu na području obuhvata UPU-a polažu se u koridor prometnica na udaljenosti 1,0 m od ivičnjaka (na suprotnoj strani od kanalizacije otpadnih voda), sa dubinom ukopavanja min. 1,20 m računajući od tjemena cijevi do razine prometnice. Sustav se opskrbljuje odgovarajućom opremom (ventili) koja se nalazi u revizionim oknima.

Vodoopskrbne cijevi polažu se na koti višoj od kote kanalizacije. Brzine, odnosno gubici tlaka u sustavu, kao i svi drugi elementi građenja moraju se izvoditi u skladu sa pravilima 

struke, važećim normama i uvjetima nadležne službe koja upravlja vodovodom.

Nova lokalna vodovodna mreža zbog uvjeta protupožarne zaštite mora imati minimalni profil od NO 110 mm.
Članak 37.

Radi ostvarivanja protupožarne sigurnosti unutar zone UPU-a u koridoru planiranih prometnica mora se izvesti mreža protupožarnih hidranata prema važećim propisima o hidrantskoj mreži za gašenje požara.

4.3.4. Odvodnja voda

Članak 38.
Obzirom na način korištenja prostora unutar obuhvata UPU-a (očekivane velike opločne slivne površine) interni kanalizacijski sustav izvodi se kao razdjelni odvojeno za otpadne i oborinske vode, koji se prelijeva  u razdjelni sustav javne odvodnje. 
Otpadne vode prikupljaju se u sustav zatvorene kanalizacije te se putem gravitacijskih cjevovoda i tlačnih cjevovoda usmjeravaju prema uređaju za pročišćavanje otpadnih voda Velika Gorica.
Oborinske vode prikupljaju se preko cestovnih kanala i slivnika u zasebne  cjevovode smještene  unutar zelenih površina ili pješačkih staza te se upuštaju preko separatora ulja i masti u najbliži recipijent u skladu sa važećim propisima:
- uvjetno čiste oborinske vode(s pješačkih, prometnih i dr. površina) mogu se upustiti putem slivnika s pjeskolovom u sustav interne odvodnje oborinskih voda i nastavno u otvorene ili djelomično zacijevljene cestovne jarke, melioracijske kanale ili lokalne recipijente, a s krovnih površina izravno u iste ili po površini vlastitog terena, odnosno u sustav javne odvodnje oborinskih voda po njegovoj izgradnji.
- onečišćene oborinske vode (s manipulativnih površina, parkirališta kamiona i sl.) trebaju se prethodno pročistiti u odgovarajućim objektima za obradu istih (separator ulja s taložnicom) i upustiti putem internog sustava oborinske odvodnje u otvorene ili djelomično zacijevljene cestovne jarke, melioracijske kanale ili lokalne recipijente.
Manipulativne, parkirališne i prometne površine potrebno je predvidjeti u vodonepropusnoj izvedbi, s optimalnim padom radi što brže odvodnje oborinskih voda, na način da se spriječi razlijevanje istih po okolnom terenu kao i procjeđivanje u podzemlje.

Detalje ispuštanja oborinskih voda treba uskladiti sa Službom zaštite od štetnog djelovanja voda Vodnogospodarskog odjela za slivno područje Grada Zagreba i utvrditi prihvatni kapacitet istog, s obzirom na postojeće te planirane količine oborinskih voda. Oborinske vode koje se iz gravitirajućeg prostora Plana ispuštaju u lokalne recipijente ne smiju štetno djelovati na vodni okoliš, odnosno ne smiju narušiti dobro stanje vode u prijemniku.
Dokumentacija za izgradnju ispusne građevine u lokalne recipijente treba sadržavati detalje rješenja i tehnologiju izvođenja. Istu tehnologiju, u slučaju ispuštanja oborinskih voda u recipijent koji je u nadležnosti Hrvatskih voda, potrebno je usuglasiti sa Službom zaštite od štetnog djelovanja voda Vodnogospodarskog odjela za slivno područje Grada Zagreba.

Za izvođenje ispusne građevine internog sustava odvodnje u slučajevima iz prethodne točke, investitor je dužan zatražiti vodni nadzor od strane Hrvatskih voda, Vodnogospodarskog odjela za slivno područje Grada Zagreba te iste obavijestiti o početku izvođenja radova 15 dana ranije.
Članak 39.
U sustav interne odvodnje oborinskih voda ne smiju se upuštati otpadne vode, niti se u sustav interne odvodnje otpadnih voda smiju ispuštati oborinske vode. 

Nije dozvoljena gradnja upojnih zdenaca za prihvat oborinskih i/ili otpadnih voda.

Cjelokupni sustav odvodnje otpadnih i oborinskih voda na području obuhvata Plana mora zadovoljavati uvjete vodonepropusnosti. Prilikom ishođenja akata o građenju potrebno je razraditi način ispitivanja vodonepropusnosti sustava odvodnje s pratećim građevinama odvodnje i obrade otpadnih i onečišćenih oborinskih voda.
Ako će se izvoditi radovi u zoni podzemnih voda, potrebno je predvidjeti mjere zaštite istih od onečišćenja te upotrebu materijala koji ne utječu na kakvoću podzemne vode, te zaštitu predmetnih građevina od negativnog utjecaja podzemnih voda.
Članak 40.
Tehnološke otpadne vode iz raznih gospodarskih pogona, koje mogu biti onečišćene uljima i raznim kemikalijama, moraju se prije ispuštanja  u razdjelni sustav javne odvodnje, odnosno sabirne jame prethodno obraditi u odgovarajućim objektima, odnosno uređajima tako da se sadržaj štetnih tvari u njima smanji do propisanih graničnih vrijednosti, odnosno da poprime karakteristike urbanih otpadnih voda (važeći propis o graničnim vrijednostima opasnih i drugih tvari u otpadnim vodama).

U javni odvodni sustav ne smiju se upuštati:

· vode koje sadrže koncentracije agresivnih i štetnih tvari veće od maksimalno dozvoljenih

· vode koje sadrže materijale koji razvijaju opasne ili upaljive plinove

· vode koje imaju temperaturu veću od 30ºC

· vode onečišćene većom količinom krutih tvari koje mogu oštetiti cijevni sustav i time sustav za odvodnju
Članak 41.
Na svim lomovima trase kanalizacijskih vodova obavezno izvesti reviziona okna kao i kod svih mjesta priključenja.

Za izvedene kanalizacijske sustave potrebno je iste obavezno ispitati na vodonepropusnost cijevnog sustava podizanjem tlaka u njima na 0,5 bara.

Planom se utvrđuje obveza ishođenja vodopravnih uvjeta u postupku dobivanja lokacijske dozvole, a u skladu sa važećim propisima o vodama. 
Ispuštanje otpadnih voda u sustav javne odvodnje otpadnih voda, odnosno u sabirne jame potrebno je predvidjeti preko kontrolnog mjernog okna.
Članak 42.

Do izgradnje razdjelnog sustava javne odvodnje, kao privremeno rješenje, odvodnju otpadnih voda (sanitarnih, tehnoloških) potrebno je predvidjeti putem internog razdjelnog sustava odvodnje u vodonepropusnu sabirnu jamu (bez ispusta i preljeva). Nakon izgradnje razdjelnog sustava javne odvodnje potrebno je priključiti se na isti, a sabirnu jamu isključiti iz funkcije. 

Kakvoća otpadnih voda prije upuštanja u sabirne jame mora biti u skladu s odredbama važećeg propisa o graničnim vrijednostima opasnih i drugih tvari u otpadnim vodama (NN 94/08). Ispuštanje otpadnih voda u sustav javne odvodnje otpadnih voda, odnosno u sabirne jame potrebno je predvidjeti putem kontrolnog mjernog okna.
Odvoz sanitarnih otpadnih voda iz sabirnih jama potrebno je provjeriti ovlaštenom poduzeću za obavljanje ovih djelatnosti, a o učestalosti odvoza, kakvoći i količini otpadne 
vode potrebno je voditi evidenciju. Sadržaj sabirnih jama potrebno je odvoziti posebnim vozilima u uređaj za pročišćavanje otpadnih voda Velika Gorica.
5. Mjere zaštite prirodnih i kulturno-povijesnih cjelina,  

    građevina ambijentalnih  vrijednosti

5.1.
Područja posebnih uvjeta korištenja

5.1.1. Kulturna baština
Arheološka baština

                                                   Članak 43.
Šira zona zaštite arheološkog područja, zbog stupnja neistraženosti svrstava se u grupu ugroženih i najmanje zaštićenih kulturnih dobara, te se propisuju slijedeće mjere njihove zaštite:

· na dosad neistraženim dijelovima arheološkog područja potrebno je provesti pokusna arheološka sondiranja, kako bi se mogle odrediti granice zaštite lokaliteta

· prioritetna istraživanja provoditi na područjima koja se namjenjuju intenzivnom razvoju infrastrukturnih sustava

· radi njihove identifikacije potrebno je obaviti detaljno kartiranje i dokumentiranje, na temelju istražnih radova i rekognosticiranja. Na svim rekognosticiranim područjima, prije građevinskih zahvata izgradnje infrastrukture ili drugih objekata, treba provesti arheološke istražne radove, sondiranja, radi utvrđivanja daljnjeg postupka.

· Ukoliko se prilikom izvođenja zemljanih radova naiđe na predmete ili nalaze arheološkog značenja, potrebno je radove odmah obustaviti, a o nalazu obavijestiti najbliži muzej ili nadležnu Upravu za zaštitu kulturne baštine.

Članak 44.
Ukoliko se prilikom  izvođenja zemljanih radova za buduću gradnju na području obuhvata naiđe na arheološke nalaze potrebno je o tome obavijestiti Upravu za zaštitu kulturne baštine, odnosno iskapanja vršiti prema važećem propisu o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara.

5.2.
Područja posebnih ograničenja u korištenju

5.2.1.
Vode

Vodonosno područje

Članak 45.
(1) Cijelo područje obuhvata Plana nalazi se unutar vodonosnog područja.

(2) Unutar vodonosnog područja potrebno je u cilju zaštite podzemnih voda i vodocrpilišta primjenjivati slijedeća ograničenja u korištenju:

· uređenje neizgrađenih građevinskih područja proizvodnih i ugostiteljsko turističkih namjena uvjetuje se prethodnom izgradnjom mreže za odvodnju otpadnih voda s predtretmanom priključenu na izgrađeni sustav odvodnje otpadnih voda s uređajem za pročišćavanje
5.2.2. Zaštitne i sigurnosne zone objekata posebne namjene
Zone ograničene izgradnje

Članak 46.
Veći dio područja obuhvata Plana (površina 51,4 ha), nalazi se unutar zone ograničene izgradnje.

U zoni ograničene izgradnje zabranjena je izgradnja građevina koje svojom visinom predstavljaju fizičku zapreku, te time ometaju rad vojnih uređaja.

Zabranjena je izgradnja objekata koji mogu biti izvor ometanja rada navigacionih uređaja i uređaja za instrumentalno letenje, izvor ometanja za vizualno letenje kao i drugih objekata koji na neki  način mogu ugroziti sigurnost letenja u zoni zračne luke.    
Sva izgradnja unutar zona ograničene izgradnje omogućuje se uz prethodno pribavljenu suglasnost MORH-a.
6. Postupanje s otpadom

Članak 47.
Na prostoru obuhvata Urbanističkog plana uređenja postupanje s otpadom treba biti u skladu s odredbama  važećeg propisa o otpadu.
Prostor za odlaganje otpada na pojedinoj građevnoj čestici mora biti postavljen na za to odgovarajuće dostupno i zaštićeno mjesto.

7. Mjere sprječavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš

Članak 48.
Djelatnosti koje se obavljaju unutar  obuhvata Plana ne smiju proizvoditi infektivne, kancirogene toksične otpade, te otpade koji imaju svojstva nagrizanja, ispuštanja otrovnih plinova te kemijsku ili biološku reakciju.

Članak 49.
Zaštita podzemnih voda od zagađenja

Unutar zaštitnog pojasa odteretnog kanala ne mogu se graditi zgrade, ograde i druge građevine, osim regulacijskih i zaštitnih vodnih građevina, vaditi kamen, glinu i ostale tvari, kopati i bušiti zdence, te bez vodopravnih uvjeta obavljati drugo bušenje tla.
Zaštitu podzemnih voda od zagađenja vršiti na slijedeći način:

-    usvojen je razdjelni sustav kanalizacije, kao optimalan i sigurniji za zaštitu okoliša,
· izraditi sustave odvodnje otpadnih voda od vodonepropusnih elemenata, 

· oborinske vode s prometnih površina i parkirališta odvoditi putem slivnika s taložnicama u sustav oborinske odvodnje.

· izvesti odgovarajući kapacitet sustava odvodnje koji osigurava potrebnu zaštitu okoliša, ljudi i njihove imovine,

· zabrana, odnosno ograničenje ispuštanja opasnih tvari propisanih uredbom o opasnim tvarima u vodama,

· sanacija divljih deponija, te kontrolirano odlaganje otpada,
· povećati udio zelenih, vodopropusnih površina u cilju poboljšanja režima oborinske odvodnje područja.
Članak 50.
Zaštita od potresa

Prostor obuhvata plana prema seizmičkim kartama nalazi se u zoni VIII° seizmičnosti (po MCS). 

Izgradnja i saniranje građevina treba se provoditi u skladu sa važećim propisom za protupotresnu izgradnju. 
Članak 51.
Zaštita zraka

Na prostoru obuhvata plana zaštita zraka provoditi će se smanjivanjem emisije onečišćujućih tvari u zrak i to ograničavanjem emisije i propisivanjem tehničkih standarda u skladu s propisom EU. 

Članak 52.
Zaštita od buke

Radi zaštite od buke potrebno se pridržavati važećih propisa prilikom izgradnje novih 

građevina. 
Unutar područja obuhvata Plana  dozvoljeni nivo buke je 55 dBa danju i 45 dBa noću. 

Smanjenje buke postići će se upotrebom odgovarajućih materijala kod gradnje građevina, te njihovim smještajem u prostoru.
Članak 53.
Zaštita od požara

Na području obuhvata Plana predviđene mjere zaštite od požara definirane su važećim propisom o zaštiti od požara, važećim propisom o uvjetima za vatrogasne pristupe te važećim propisom o hidrantskoj mreži za gašenje požara.

U svrhu sprečavanja širenja požara na susjedne građevine, građevina mora biti udaljena od susjednih građevina najmanje 4 m. Iznimno, može i manje, ako se dokaže uzimajući u obzir požarno opterećenje, brzinu širenja požara, požarne karakteristike materijala građevine, veličinu otvora na vanjskim zidovima građevine i dr. da se požar neće prenijeti na susjedne građevine ili mora biti odvojena od susjednih građevina požarnih zidom vatrootpornosti najmanje 90 minuta, koji u slučaju da građevina ima krovnu konstrukciju (ne odnosi se na ravni krov vatrootpornosti najmanje 90 minuta) nadvisuje krov građevine najmanje 0,5 m ili završava dvostranom konzolom iste vatrootpornosti dužine najmanje 1 m ispod pokrova krovišta, koji mora biti od negorivog materijala najmanje u dužini konzole.

Svaka građevina imat će na plinskom kućnom priključku glavni zapor putem kojeg se zatvara dotok prirodnog plina za dotičnu građevinu, a na plinovodima će biti ugrađeni sekcijski zapori kojima se obustavlja dotok prirodnog plina za jednu ili nekoliko ulica u slučaju razornih nepogoda.

Članak 54.

Sklanjanje stanovništva i zaštita od rušenja

Za potrebe spašavanja i evakuacije stanovništva prometnice treba planirati izvan zona urušavanja građevina i tako osigurati prohodnost ulica u svim uvjetima. 
Osiguravanjem prohodnosti ulica u svim uvjetima, utvrđivanjem dometa rušenja i protupožarnih barijera bitno će se smanjiti nivo povredivosti fizičkih struktura. Za tu svrhu je potrebno osigurati međusobnu udaljenost građevina na način da se osigura prohodnost ulica u širini od najmanje 5 metara (H1/2+H2/2+5m, gdje su H1 i H2 visine građevina uz ulicu).

Utvrđivanjem sustava javno prometnih površina obuhvat Plana  se razgraničava na 7 prostornih i funkcionalnih cjelina. 

Unutar površina gospodarske namjene-proizvodno-poslovne-I, K kapacitet zaklona temelji se na procjeni da će 2/3 zaposlenih u najvišoj smjeni biti smješteno u zaklonu + 2 osobe na jednog zaposlenog koji kontaktira s posjetiocima (prodaja, usluge). Potrebno je osigurati 1,5 – 2,9 m2 prostora zaklona po osobi.
Skloništa se obavezno grade kao dvonamjenski sadržaji s mirnodopskom namjenom (ugostiteljstvo, rekreacijski centar, izložbeni prostor i sl.) a u slučaju ratnih opasnosti i opasnosti od elementarnih nepogoda trebaju se u roku od 24 sata osposobiti za osnovnu namjenu. Skloništa moraju osigurati neprekidno zadržavanje do 7 dana, te potrebno izoliranje od vanjskog prostora.

Mirnodopska namjena skloništa i drugih građevina za zaštitu stanovništva mora obavezno respektirati funkcionalnost skloništa, ostvariti određeni ekonomski efekt i omogućiti redovito održavanje skloništa.
Mirnodopska namjena skloništa i drugih građevina za zaštitu stanovništva ne smije umanjiti kapacitet skloništa, te sprječavati ili usporavati put u sklonište.
Preporuča se da za slučaj predviđene potrebe sklanjanja ovaj prostor bude opremljen tako da pruži minimalne uvjete za višednevni boravak (sanitarni čvor, rezerva hrane i vode, priručna oprema za spašavanje, priključnice RTV i telefona i slično).

Točan broj skloništa i njihovi točni kapaciteti odredit će se detaljnijom razradom prostora, na temelju javnih i društvenih sadržaja koji će se realizirati, a u skladu sa posebnim propisima.
Mreža i okvirni kapaciteti skloništa prikazani su na kartografskom prikazu 5. MJERE  ZAŠTITE OD ELEMENTARNIH NEPOGODA I RATNIH OPASNOSTI, u mjerilu 1:2000.
8.  Mjere provedbe Plana
Članak 55.
Provedba ovog plana treba obuhvatiti sve aktivnosti koje omogućavaju njegovu provedbu i implementaciju na način da se postignu uvjetovane kvalitete funkcionalne organizacije i oblikovanja prostora, te tražena razina zaštite okoliša.

Prvi korak provedbe plana predstavlja izrada elaborata za lokacijsku dozvolu planiranih prometnica.

Samo temeljem parcelacijskog elaborata na osnovi prijedloga parcelacije iz lokacijske dozvole koji utvrđuje prostore koridore javnih komunikacijskih površina moguće je započeti s realizacijom ovog Urbanističkog plana uređenja.

Članak 56.
Drugi korak predstavlja izrada projekata prometne i komunalne infrastrukture kako bi se utvrdili točni parametri njezine izgradnje vezano uz situacijski i visinski položaj u prostoru, te osigurao planom uvjetovani minimum komunalnog opremanja ovog područja.

U slučaju da pravne osobe sa javnim ovlastima za vrijeme izgradnje pojedine faze objektivno ne mogu izvršiti privremeno priključenje iste na komunalnu infrastrukturu,  svaki pojedini investitor dužan je sam izvršiti o svom trošku minimalno komunalno opremanje potrebno za korištenje područja obuhvata ovog UPU-a.
Nije moguće stavljanje pojedine faze gradnje u upotrebu, ako nije osiguran pristup s    uređene prometne površine, te priključak na vodoopskrbni sustav, elektroopskrbu i  interni sustav za odvodnju oborinskih i otpadnih voda kao privremenog rješenja do izgradnje razdjelnog sustava odvodnje.

III.  ZAVRŠNE ODREDBE
Članak 57.
Urbanistički plan uređenja Gospodarske zone „Kušanec – istok“, izrađen je u 7(sedam) izvornika ovjerenih pečatom Gradskog vijeća Grada Velike Gorice i potpisom predsjednika Gradskog vijeća Grada Velike Gorice.
Izvornici Urbanističkog plana uređenja Gospodarske zone „Kušanec-istok“ čuvaju se u:

- pismohrani Grada Velike Gorice

- Gradskom vijeću Grada Velike Gorice,

- Upravnom odjelu za prostorno planiranje i zaštitu okoliša Grada Velike Gorice

- Upravnom odjelu za prostorno uređenje i graditeljstvo Grada Velike Gorice

- Ministarstvu zaštite okoliša, prostornog uređenja i graditeljstva,

- Hrvatskom zavodu za prostorni razvoj,

- Županijskom zavodu za prostorno uređenje i zaštitu okoliša.

Članak 58.
Ova Odluka stupa na snagu petnaestog dana od dana objave u Službenom glasniku Grada Velike Gorice.
GRADSKO  VIJEĆE

GRADA VELIKE GORICE
Klasa:








Predsjednica
Ur.broj:







Gradskog vijeća

Velika Gorica,
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